
LAJEN 
ACTIVE 

2025 - 2026



Audioguide
via Smartphone-App
“Hearonymus”

MINNEHUS  MUSEUM
MUSEO  M I NNEHUS

 

Tauchen Sie ein in unser
Minnehus Museum, das dem
Minnesänger Walther von der

Vogelweide gewidmet ist. 

Immergiti nel nostro Minnehus
Museum, dedicato al

menestrello Walther von der
Vogelweide.

Immerse yourself in our
Minnehus Museum, dedicated

to the minstrel Walther von der
Vogelweide. 

I N FORMAT ION
Ganzjährig | Tutto l’anno
Mo - Sa | Lu - Sa | Mo - Sa
8:00 - 12:00 & 15:00 - 18:30 Uhr | ore

14/03 - 09/05 & 27/10 - 12/12
8:00 - 12:00 Uhr | ore (Mo - Fr | Lu - Ve | Mo - Fr)
15:00 - 18:30 Uhr | ore (Mo + Di | Lu + Ma | Mo + Tu)

Führungen auf Anfrage.
Visite guidate su richiesta.

Kinder | Bambini | Children (<6)
Freier Eintritt | Ingresso libero | Free entry

6 - 17 Jahre | Anni | Years
3,00 €

Erwachsene | Adulti | Adults (18 +)
5,00 €

Student*innen | Studenti | Students
3,00 € (mit Ausweis | con tessera | student ID)

Führung | Visita guidata 
Kleine Gruppe | Gruppo piccolo (min. 3 Pers.)
3,00 € | Pers. + Eintritt / ingresso
Gruppe | Gruppo (max. 15 Pers.)
20,00 € + Eintritt | Ingresso

Minnehus
Dorfplatz /Piazza del Paese 3B
I-39040 Lajen / Laion (BZ)
Italien / Italia / Italy

www.minnehus.com
info@minnehus.com
+39 0471 655 633



Inklusivleistungen
Servizi inclusi

Included services

Wandern in Lajen wird mit dem Bus-Service zum
besonderen Genuss. Vom 18.05 - 31.10.2025 verkehrt
täglich (außer Samstag) der Bus auf Vorbestellung
zwischen Fonteklaus-Lajen-Gspoihof.

Fare escursioni a Laion diventa un piacere speciale grazie
al servizio autobus. Dal 18.05 al 31.10.2025, l’autobus
circolerà tutti i giorni (eccetto il sabato) su prenotazione
tra Fonteklaus, Laion e il maso Gspoihof a Ceves.

18.05.2025 - 31.10.2025
Bus Fonteklaus - Gspoi  

Hiking in Laion becomes a special pleasure with the bus
service. From 18.05 - 31.10.2025, the bus will operate
daily (except Saturdays) on request between Fonteklaus,
Laion and Gspoihof in Ceves.

Gäste von Lajener Mitgliedsbetrieben genießen einen
kostenlosen Eintritt im Hochseilgarten “Col de Flam”.

Ospiti di strutture associati di Laion godono di un
ingresso gratuito al parco avventura "Col de Flam".

08.06.2025 - 21.09.2025
Adventure Park "Col de Flam"

Guests of affiliated accommodations in Laion enjoy free
admission to the Adventure Park "Col de Flam".

Skifahren in Lajen wird mit dem Skibus Service zum
besonderen Genuss. Vom 04.01 - 13.03.2026 verkehrt 
1x täglich (außer Samstag) der Bus auf Vorbestellung.

Sciare a Laion diventa un piacere speciale grazie al
servizio di Skibus. Dal 04.01 - 13.03.2026 l'autobus
circolerà 1 volta al giorno (eccetto il sabato) su
prenotazione.

04.01.2026 - 13.03.2026
Skibus

Skiing in Laion becomes a special pleasure with the
skibus service. From 04.01 - 13.03.2026 the bus will
operate once daily (except Saturdays) on request. ©IDM Südtirol/Harald Wisthaler



WINTER - INVERNO
04.12.2025 - 02.04.2026

Anmeldung: innerhalb 18:00 Uhr des Vortages
  Iscrizione: entro le ore 18.00 del giorno precedente

Registration: by 6:00 PM the day before



The Resciesa Alp will be explored
with our guide Helmuth. We take
public transport to reach Ortisei.
The tour begins with a ride on the
funicular (not included) to the
mountain station of Resciesa.
Once we arrive, we walk towards
the Cason hut and hike further to
the summit cross. We enjoy the
view and take a break at the
Resciesa hut. Afterwards, we
continue past the funicular and
reach Costamula, above St. Ulrich,
where we take the bus back to the
village.

L'Alpe di Resciesa viene esplorata
insieme alla nostra guida Helmuth.
Con i mezzi pubblici raggiungiamo
Ortisei. Il tour inizia con la corsa
della funicolare (a pagamento) fino
alla stazione a monte del Resciesa.
Una volta arrivati, camminiamo
verso la malga Cason e proseguiamo
fino alla croce di vetta. Godiamo
della vista e facciamo una pausa alla
malga Resciesa. Successivamente,
proseguiamo oltre la funicolare e
raggiungiamo Costamula, sopra
Ortisei, dove prendiamo il bus per
tornare al paese.

Die Raschötz Alm wird in Begleitung
unseres Guides Helmuth erwandert.
Die Anfahrt erfolgt mit dem Bus
nach St. Ulrich. Die Tour beginnt mit
der kostenpflichtigen Fahrt mit der
Standseilbahn. Ab der Bergstation
gelangen wir zur Cason Hütte und
wandern weiter bis zum Gipfelkreuz.
Wir genießen die Aussicht und
machen eine Pause bei der
Raschötz Hütte. Anschließend
wandern wir an der Standseilbahn
vorbei und erreichen oberhalb von
St. Ulrich Costamula, wo wir mit
dem Bus wieder ins Dorf gelangen.

8,7 km 740 m 170 m

Dienstag - Martedì - Tuesday

Mittel
Medio
Medium Raschötz Hütte

Malga Rescisa
Resciesa hut

Ciaspolata:
giro a resciesa

Schneeschuhwanderung: 
Raschötz Runde

Snowshoe Hike: 
Resciesa Round

*Schneeschuhe inklusiv
*Ciaspole incluse
*Snowshoes included

15 € 
0 € Active Partner*Tourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

08:45

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now



The winter tour starts with our
guide Helmuth in front of the
tourist office in Laion, where the
taxi takes us to Monte Pana. Once
we arrive, we take the shuttle (for
a fee) that takes us above Monte
Pana, towards Alpe di Siusi. After
getting off the shuttle, we walk
through the “Ochsenwald” forest
to the Zallinger hut. After a well-
deserved break at the hut, there is
the option to sled down to Saltria.
We return by skibus to Monte
Pana, where our taxi brings us
back to Laion.

La partenza avviene con la nostra
guida Helmuth davanti all'ufficio
turistico di Laion, dove il taxi ci
porta fino a Monte Pana. Una volta
arrivati, prendiamo il shuttle (a
pagamento) che ci porta fino sopra
Monte Pana, in direzione Alpe di
Siusi. Scesi dal shuttle, camminiamo
attraverso la foresta “Ochsenwald”
fino al rifugio Zallinger. 
Dopo una meritata pausa al rifugio,
c’è la possibilità di slittare fino a
Saltria. Ritorniamo con lo skibus a
Monte Pana, dove il nostro taxi ci
riporta a Laion.

Gestartet wird mit unserem
Wanderführer Helmuth vor dem
Tourismusbüro in Lajen, wo uns das
Taxi bis nach Monte Pana bringt.
Von hier nehmen wir das Shuttle
(gebührenpflichtig), welches uns bis
oberhalb von Monte Pana bringt.
Einmal angekommen, wandern wir
durch den Ochsenwald bis zur
Almhütte Zallinger. 
Nach einer Pause kann man bis
nach Saltria rodeln. Wir kehren mit
dem Skibus zurück nach Monte
Pana, wo unser Taxi bereits wartet
und uns nach Laje zurückbringt.

8 km 440 m 440 m

Mittwoch - Mercoledì - Wednesday

15 € 
0 € Active PartnerTourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

08:45

Mittel
Medio
Medium Zallinger Hütte

Rifugio Zallnger
Zallinger hut

Escursione guidata:
Rifugio Zallinger

winterwanderung:
Zallinger hütte

Guided Winter Hike: 
Zallinger hut

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now



The journey begins by taking the
public bus to Ortisei. Our tour
starts with a ride on the funicular
(for a fee) that takes us to the
mountain station of Resciesa.
From the mountain station, we
follow trail no. 35 until we reach
the Brogles hut. Behind the hut,
the trail merges into the Adolf-
Munkel-Trail. At the foot of the Sas
Rigais, we continue until we reach
the Odle Mountain Hut. After a
well-deserved break, there is the
option to sled down to Ranui (for a
fee), where our return taxi awaits.

Con i mezzi pubblici raggiungiamo
Ortisei. La nostra escursione inizia
con la corsa della funicolare (a
pagamento) che ci porta fino alla
stazione a monte del Resciesa. Dalla
stazione a monte, seguiamo il
sentiero n. 35 fino a raggiungere il
Rifugio Brogles. Dietro il rifugio, il
sentiero si fonde con il sentiero
Adolf-Munkel. Ai piedi del Sas Rigais,
proseguiamo fino a raggiungere il
Rifugio delle Odle. Dopo una
meritata pausa, c'è la possibilità di
slittare (a pagamento) fino a Ranui,
dove ci aspetta il taxi di ritorno.

Die Anfahrt erfolgt mit dem Bus
nach St. Ulrich. Die Tour beginnt mit
der kostenpflichtigen Fahrt mit der
Standseilbahn Raschötz. Ab der
Bergstation nehmen wir den Weg
Nr. 35, bis wir die Brogles Hütte
erreichen. Hinter der Hütte fließt
der Weg in den Adolf-Munkel-Weg
über. Wir wandern am Fuße des Sas
Rigais entlang, bis wir schließlich
die Geisler Alm erreichen. Nach
einer verdienten Pause besteht die
Möglichkeit, mit der Rodel
(kostenpflichtig) bis nach Ranui zu
rodeln.

Donnerstag - Giovedì - Thursday

15 km 340 m 240 m

Geisler Alm
Malga delle Odle

Odle Mountain Hut

Mittel
Medio
Medium

Ciaspolata:
Resciesa a Zannes

Schneeschuhwanderung: 
Raschötz nach zans

Snowshoe Hike: 
Resciesa to Zannes

*Schneeschuhe inklusiv
*Ciaspole incluse
*Snowshoes included

15 € 
0 € Active Partner*Tourismusbüro Lajen

Ufficio turistico Laion
Tourist office Laion

08:45

Für mehr Details
Per più dettagli

For more details

Hier buchen
Prenota ora

Book now


